Beginning Biblical Greek 1

Beginning Biblical Greek

While some of these can be purchased new, I recommend acquiring a used copy of these books,
except for the workbook. Several of these books are expensive (relatively) and a used copy
works as well as a new.

Textbook:
You will need both.

Essentials of New Testament Greek by Ray Summers, revised by Thomas Sawyer

Essentials of New Testament Greek: A Student's Guide By Steven L. Cox THIS IS THE WORKBOOK
Both Lexicons and Greek texts are available online or as downloadable apps.

A Lexicon:
The following are short print editions and handy for beginning Greek.

A Greek-English Lexicon to the New Testament by Thomas Sheldon Green

The Concise Greek-English Lexicon of the New Testament by Frederick William Danker

A Manual Greek Lexicon of the New Testament George Abbot-Smith

A Pocket Lexicon to the Greek New Testament Alexander Souter

Greek-English Dictionary of the New Testament (Ancient Greek Edition) Barclay M. Newman

I recommend that in the future you get a Greek New Testament. After gaining some
acquaintance with Biblical Greek, it is a good habit to follow along during Bible studies or Bible
readings in a Greek Testament. It will help you progress.

Greek New Testament: The Text of UBS (United Bible Societies)
The Greek New Testament, Produced at Tyndale House, Cambridge, Reader's Edition

Holy Bible: Nestle Aland 28th Revised Ed of the Greek New Testament With Revised Greek-english
Dictionary

Apps:
These apps help you review what you are learning.

FlashGreek: Mounce edition ParseWorks developed by Bill Mounce FlashWorks developed by
Bill Mounce

Parse Greek developed by Danny Zacharias
New Orleans Baptist Theological Seminary Vocabulary Flashcards for Greek and Hebrew

These apps will help you study the Bible. They can also become a crutch that slows your
acquisition of Greek, so you them judiciously while you study Greek.

LOGOS Bible software. It has a high-end version for your computer and an app for your phone.
Accordance Bible software. It has a high-end version for your computer and an app for you
phone.
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Introduction

The study of Koine Greek rewards us with a unique access to our New Testament. Reading the
Bible in English or any language is immensely important to understanding it. However, we
depend upon translators. The diversity of English translations in some passages demonstrate
that even those translators are not in agreement as to how best to represent the Greek text.

Greek began about 1300 BC. It developed, was formalized, and became a common international
language as a result of Alexander’s conquests. It was the business language of the Roman world
at the time Christ and the apostles lived. It was spoken in most of the Roman empire despite
the local languages or dialects. Koine meant common. It was not a special form of Greek. It
reflects a state of the Greek language that developed mid 300 BC from the formal or classical
Greek known as Attic Greek, the older stage of Greek spoken in Athens. It continued to the 6th
century AD. Koine Greek was the ordinary language spoken by the ordinary man in the first
century Roman empire.

In addition to learning Greek, we will look at some Greek Bible tools and how to use them to
enhance your study. As we learn Greek, we will look at examples in our Bibles of how
understanding the subject matter of a lesson can affect our understanding of God’s Word.
Greek will not solve all our interpretive issues. Sometimes it will open up new perspectives
that will require us to dig further. It will also limit what we can say about some texts.

Plan of Attack

Learning another language challenges us to not only learn new words and grammatical
relationships but to think differently. A language reflects the thinking and culture. In English
we may say, “Eat up.” while Greeks said “Eat down.” Idioms may reflect a different way of
viewing the world or they may simply have developed in the funny strange ways that our
idioms develop. Sometimes they have no good explanation as to how a figure of speech arose.
Adjusting our thinking to see the world from their perspective (as far as this is possible) is
essential for reading Greek and studying the Bible.

Vocabulary
Nearly every lesson will involve new vocabulary. Adding new words to our vocabulary expands

our ability to read New Testament Greek and eventually think in terms of Greek. We have a
variety of means to review vocabulary. You will need to review vocabulary daily if you wish to
progress. Flashcards and flashcard apps can help. I recommend not only looking at the words
to do this but pronouncing the Greek word aloud and then pronouncing the English glosses. A
gloss is a single word or phrase that represents a word in another language. The Greek ballo
BaAAw means “I throw.” “I throw” is a gloss. Lexicons (dictionaries) give us glosses, not
particularly definitions. Definitions are generally expanded. Learning and reviewing
vocabulary involves glosses. Do not be surprised to find that a gloss may be insufficient to
represent the word. The context in which a word occurs always affects how we represent
words in English or any other language. Learn to be flexible.

Paradigms
A paradigm is an example of how something works. For our purposes, it is an example of how

word forms change. Greek is an inflected language. That means that the words change to tell

us who is involved in an action with verbs, the tense of verbs, and the relationship of verbs to
reality. Nouns also change depending on their relationship to the verb or others in a sentence
or even a paragraph. You will need to review these paradigms daily as you learn them. I hope
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that I can share a technique for learning paradigms that will make this easier but it will still
take work to review daily.

English Grammar

Understanding English grammar (since we speak English) will make it easier to learn Greek.
Our textbook does not provide an overview of English grammar. I will provide a short review
of English grammar before diving into chapter three. I will also provide a review of the English
version of the material we will consider in each chapter.
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Lesson 1: The Alphabet

Aa
BB
Y

AD
Ee
Zg

Hn
©6

I

Kk
AN
Mu
Nv
Oo
Mn
Pp
20G
TT
Yu
oo
XX
wy
Qw

alpha
beta
gamma
delta
epsilon
zeta
eta
theta

iota

kappa
lambda
mu

nu

Xi
omicron
pi

rho
sigma
tau
upsilon
phi

chi

psi

omega

short aasin sat

b

d
short e
zordz
long €asinobey
th
long 1asinmagazine
short iasin sit

k
1
m
n
X

short o asin pot
P
r
s [Note 0 changes to g at the end of a word]
t

long diory asintibe
ph as in phone
ch as in chemical
ps as in steps

long 6 asinhone
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Practice by writing and saying the name of the Greek letter and its sound.
E.G. a a a a a a a a a a a a

Aa
BB
My
Ad
Ee
2
Hn
S
It
Kk
AN
Mu
Nv

Oo

Mm

Pp

20G

TT

Yu

OP

XX

Wy

Qw

Practice pronouncing the following Greek words.
Aoyog adeAdog apTog Katr  TEUNw Ypadw oo&a ypaon
avlpwrog Aeyw mapafoAn
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Writing letters

a e [ K'YV 7o e T [ ()
VAR n— O P ¢ x0T
(o S A A
B Ep T
Vowels

G" 8, n’ l, o’ US(J')
Always short - € 0
Always long - n w

Short or long- a L u

Diphthongs
al = ai as in aisle

Qu = au as in kraut
el =ei as in height
€U =eu as in feud
ol =oi as in oil

OU =ou as in group

UL =ui as in suit
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Consonants

Consonants are classified by the way the breath moves through the mouth.
Liquids are smooth with no stops. A M v p

Mutes involves some stop in the breath.

Labials use the lips for the stop B T ¢

Dentals stop against the teeth. T o
Palatals or gutturals form a stop in the back of the mouth. Y
Sibilants have an “s” sound. © C 1 U]

Practice Pronouncing
21\ag

Avdpeag

ebvog

loaak

ABpaau

Aoyog

ayarm
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Lesson 2
Vocabulary from Summers

Verbs Nouns
ayw | lead ayyehog, 6 messenger, angel (the)
akoUw | hear adel9og, o brother (the)
BAETIW | see, glance dolAog, 0 slave (the)
EXW | have KapTog, O fruit (the)
AUw | loose, destroy AOYOg, O word (the)

The 0 [ho] following each noun is the definite article. It helps indicate gender. These are all
masculine.

Breathing marks
Every vowel or dipthong that begins a word has a breathing mark.

A smooth breathing mark (') as in & simply pronounces the vowel, so “0.”
A rough breathing mark (') as in 6 pronounces the vowel with an h, so “ho.”
The Greek noun XTI [sin] is pronounced “hamartia.”
A p at the beginning of a word always has a rough breathing mark (p) and is pronounced “rh.”
The Greek noun pfijpa [word, utterance] is pronounced “rhéma.”

Punctuation marks

Greek uses four punctuation marks: comma-, period-. colon- question mark-;

Other marks

The apostrophe ‘ indicates that a letter has been omitted. The preposition &n0 becomes &TT0
before a word that begins with another vowel an’ autod.

A diaeresis " is placed over a second of two vowels that are together to indicate that the vowels
are pronounced separately and are not a diphthong. Mwio1i¢ is pronounced M6 u sés “Moses’

Syllables
A Greek word has as many syllables as it has vowels or diphthongs.

’

So Mwiong is divided Mw 0 ofig.

The main reason for knowing how to divide syllables is to understand the Greek accent system.
The New Testament writers did not use accents. Accents were added later. Greek uses three
accents. It is thought that each indicated a rise or fall of pitch.

So XMAPTLx is pronounced ha mar Tl a.

The acute accent indicates a rise in pitch.

The grave accent ~ indicates a fall in pitch.
The circumflex accent " indicates a rise then fall in pitch.

The rules of accents do not determine where an accent will be only where it can be. Be aware
of accents but we will not by focusing on them.
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Lesson 3
Vocabulary from Summers - Verbs

YWwwokw [ know (experientially)

Ypdodw I write

OL0A0KW I teach

eyeipw I raise up

BEAW I wish, desire
AapBavw  Itake, receive
AEYW I say, speak
TEUTW I send

PEPW I bear, bring, carry

The Greek verb
A verb has tense, voice, mood, person, and number.
Tense indicates primarily kind of action. Time is secondary and determined also by
context.
Regarding KIND
Progressive sees the action from within as ongoing. >or >
Perfective sees the action from outside as a whole, e——————-
Undefined or punctiliar sees the action as a whole. «

Regarding TIME (time is determined chiefly by context in conjunction with tense form)
Time may be past, present, or future. Verbs in the Indicative mood have temporal tense.

Voice relates the subject to the action as performing it (Active), receiving it (Passive), or
performing it with a personal interest (Middle).

Mood expresses whether an action is real (Indicative) or possible (Subjunctive,
Imperative, Optative).

Person tells us if the subject is speaking (first person-I, we), being spoken to (second
person- you), being spoken about (third person - he, she, it, they).

Number tells us if the subject is singular or plural (I or we).

Aspect communicates the author’s perspective on the action or state or the perspective
the author anticipates the reader will have.

Imperfective (present and imperfect tenses) views the action as ongoing in
some sense.

Perfective (aorist tense) views the action as complete or the action as a whole
though it may be spread over a long period of time.

Stative (perfect and pluperfect tenses) views the action in the past resulting in
some state either in the present or in the past.

The Present Active Indicative
A Greek verb is made of a stem and a personal ending.
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For the first person singular verb AUw the stem AU combines with the personal ending w (I).

These are the personal endings of the Present Active Indicative and to whom each refers

w -1 opEV -we
elg  -you eTE - you (plural)
el - he, she,it  ouot (V) - they - the movable v is added to smooth

pronunciation between the 1 and a following word that begins with a vowel.

I recommend memorizing and reciting this paradigm
“Present Active Indicative: 0, eis, ei, omen, ete, ousi.”
Because verbs have personal endings they do not require a subject noun or pronoun.
A0w Iloose/am loosing AUopev we loose/ are loosing
AUeLg you loose/ are loosing Alete you loose/ are loosing
AUel he/she/it looses/is loosing AUouot(v) they loose/are loosing

Infinitive - AUgLV to loose

The Present indicates on-going activity. While it may refer simply to the present time, context
may indicate linear activity at other times.

The Indicative indicates reality rather than what might be or is possible.

The infinitive form is part verb and part noun, so we might have an infinitive modifying a noun.
Heb. 5:12 ..xpelav &xete To0 J1ddokely UGG
need  you have to teach you
Here “to teach” explains or modifies the need. The definite article T00 is in the
Genitive case which often modifies.
The infinitive might function as a verb to express purpose.
Acts 25:25 ...TOV Ze3a0TOV Ekplva TEUTELV
the emperor decided to send him.
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Time aspect of tense

Present Time Future Time
He speaks He will speak
He is speaking He will be speaking

The Speaker/Writer

Speaker perspective of tense

Perfective (external) Verbal Action Imperfective (internal) Verbal Action

S ———— >Finish Start——f}—->Finish

he Speaker/ he Speaker/
Writer Writer

Complete/Perfective Punctilliar

O----- > Q)

The Speaker/Writer
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Lesson 4

Vocabulary from Summers - Nouns
avepwnog © man, person
andoTtoAog O apostle, sent one
daptog o bread
d®pov T0  gift
8avatog o death
lepov TO  temple
Kal and, also, even
KUpPLOG o} lord, Lord
AiBog o stone
VOUOG o} law
oilkog o) house, household
OXAOCQ o crowd
uiog o son

Declension

Greek nouns occur in one of three declensions depending upon the nouns’ ending.

All the above nouns are second declension and have o endings (notice -0g and -ov).
The ending helps determine the case of the noun.

Greek has eight cases (we’ll look at these later) BUT Greek has five singular endings and four
plural endings.

Second Declension Ending

Masculine Neuter
Singular Plural Singular Plural
Nominative -0G ol ov a
Genitive ou wv ou wv
Ablative ou wv ou wv
Dative W o]l W olg
Locative w olG ) olg
Instrumental ® olg ) olg
Accusative ov oug ov a

Vocative € ol oV a
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The Article
Greek has only a definite article. Words without the definite article can be treated as indefinite
but often express the quality of a thing.
The article is declined like a noun.
Second Declension Definite Article

Masculine Neuter
Singular Plural Singular Plural

Nominative o ol TO Ta
Genitive T00 TV T00 OV
Ablative to0 TV 100 TV
Dative ™ TOIg ™ TOolg
Locative ™ TOIG ™ TOlg
Instrumental ™ TOlG ™ Tolg
Accusative TOV ToUg T0 Ta

Noun

A noun is a word that designates a person, place or thing.

Case

English largely determines the usage of a noun by word order.

The angel sees the apostle.
The apostle sees the angel.

The same words are used with no change of form, but word order determines function.
In the first sentence angel is the subject and in the second apostle.
In the first sentence apostle is the object and in the second angel.

Greek designates usage by word form.
To represent the first sentence above in Greek, we’d write,

t

0 Ayyelog BAEnel TOV AndOTOAOV

The second sentence is written as follows.
0 AnooTOoAOG BAETEL TOV AyyEAOV

The change of ending indicates how it can be used in a sentence.

The Cases

Nominative designates  is often the subject of a sentence or clause.

Genitive describes describes another noun by relationship or quality to0 600
Ablative separates indicates from what something has been separated

Dative receives who or what receives the action

Locative location where the action takes place - TQ Ok

Instrumental means how the action takes place T0ig AOyoLq

Accusative  object the object of the action.

Vocative address “Man, look at that.”
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dvBpwmnog
Singular Plural
Nominative avepwmnog Nominative/ avepwmnol
Vocative
Genitive/ avepmnou avepwnwv
Ablative
Dative/Locative/ davBpmnw avepwmnolg
Instrumental
Accusative avepwnov avlpwnoug
Vocative avepwre
AOYOG
Singular Plural
Nominative AOYOQ Nominative/ Abyol
Vocative
Genitive/ AOYou AOYWV
Ablative
Dative/Locative/ Adyw AOYOLC
Instrumental
Accusative Aoyov Ab6youg
Vocative Aoye
oo0Aog
Singular Plural
Nominative do0Aog Nominative/ do0Aol
Vocative
Genitive/ doUAou doUAwV
Ablative
Dative/Locative/ doUAw doulolg
Instrumental
Accusative doUAov douAoug
Vocative 000Ae

14
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NEUTER

P

(o

NEUTER

uiog
Singular Plural
Nominative uiog Nominative/ uiof
Vocative
Genitive/ ulo0 ul®v
Ablative
Dative/Locative/ = ui® uiolg
Instrumental
Accusative uiov uiolg
Vocative ulé
opov
Singular Plural
Nominative/ dwpov Nominative/ ddpa
Vocative Vocative
Genitive/ dwpou dwpwv
Ablative
Dative/Locative/  d®pw dwpolg
Instrumental
Accusative opov odpa
lepov
Singular Plural
Nominative/ iepov Nominative/ iepa
Vocative Vocative
Genitive/ iepol lepdv
Ablative
Dative/Locative/ ' iepw iepoig
Instrumental
Accusative iepov iepa

(o
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Lesson 5

Vocabulary from Summers - Nouns
ayannm love
aAnBela n truth
auapTtia n sin
Baokeia N kindgom
YAOOOQ N tongue, language
ypaon n writing, scripture
d1daxn n teaching, instruction
006&a n glory, reputation
elpnvn n peace
EKKANoia 1 assembly, church
EVTOAN N command
efouoia n authority, power
fuépa M day
MaBNTNG o} student, disciple
napaBoAn n parable, simile
npodnNINg O prophet

First Declension
First declension nouns are a class nouns ending in a short a sound a or long a sound 1. Most
first declension nouns are feminine which can be identified by the definite article 1.

First declension nouns have g or ag in the nominative singular and have the masculine
articles.

First Declension Feminine Noun Endings
for stems ending in €, L, or p.

Singular Plural
Nominative/Voc. -a at
Genitive ag wv
Ablative ag wv
Dative a alg
Locative ol awg
Instrumental a awg

Accusative av ag
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Nominative/Voc.

Genitive
Ablative
Dative
Locative
Instrumental

Accusative

Nominative/Voc.

Genitive
Ablative
Dative
Locative
Instrumental

Accusative

Nominative
Genitive
Ablative
Dative
Locative
Instrumental

Accusative

First Declension Feminine Noun Endings
for stems ending in 0, AA, or C, §, W.

Singular Plural

-a at

ng wv
ng wv
n ag
n ag
n ag
av ag

First Declension Feminine Noun Endings
for stems endings

Singular Plural
- al
ng wv
ng wv
N aig
n aig
N aig
nv ag
First Declension Articles
Singular Plural
n al
Qg TV
™Mg TV
Th Tailg
T Tailg
T Taig

™Mv Tdg
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First Declension Masculine Noun Endings

Singular Plural

Nominative -ng at

Genitive ou wv
Ablative ou wv
Dative n awg
Locative n alg
Instrumental n alg
Accusative nv ag

Vocative a
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Lesson 6
Vocabulary from Summers - Adjectives

ayadog, -, -OV
ayanntog, -n,-ov

ayiog, -a, -0V
dAAog, -n, -0
dikalog, -a, -ov
£€KaoTog,  -Nn,-oVv
£€0xXaTtog,  -n,-ov
£TEPOC, -a, -0V
Kawvog, -, -6V
KaKoOg, -, -6V
KaAog, -, -6V
MLKPOG, -4, -6v
povog, -n, -ov
VEKPOG, -4, -0V
oAog, -n, -ov
ToTOoG, -, -6v
movnpog,  -4,-ov
npdTOC, -1, -0V
AaANG

ATOKAAUYLG, EWG, N
o¢

elpl

evayyéAlov, T
Beog, o}

ouU, oUK

naAatog, -4, -ov
ou

YaAuog, o)

Adjectives

19

good (not moral), beneficial
beloved

holy one or thing

other, another (similar)
righteous, just

each, every

last

other, another (different)
new (in kind or type)

bad, evil (not what it should be)
good, beautiful

small, little

only, alone

dead (one, person)

whole, all

faithful

evil (malignant)

first

but (stronger adversative)
revelation

but, now, then

[am

gospel, good news

God, god

no, not

old

you

psalm (hymn)

Adjectives both modify and function like nouns. They have gender, number and case.
When an adjective modifies a noun, it agrees with the noun in case, gender, and number.

o ayabog avepwmnog
the good man

Matt. 12:35

dvOpwmnog is nominative, masculine, singular and so is the adjective aya80g.

Rom. 13:8

vOoV is accusative, masculine, singular and so is the adjective £Tepov.

TOV ETepOV VOOV

the  other law
(different)

OAn ™ €KKAnoia

whole  the assembly

Acts 15:22
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€KKAnoliaq is instrumental, feminine, singular and so is the adjective OAn.

Tolg ayiolg AnooTOAOIG
the holy apostles Eph. 3:5
AnooTOAOLG is instrumental/dative, masculine, plural and so is the adjective ayiolg.

The gender not the declension determines the ending of the adjective.

noAAoi npodrTal

many prophets
Both adjective and noun are nominative, masculine, plural but the noun is a first
declension masculine so its adjective takes the second declension masculine ending, not the
first declension ending. This is similar to gender determining the definite article.

First and Second Declension Adjectives

ayadog
Singular
Masc. Fem. Neut.
N ayadog ayaon ayadov
GA ayabod ayabng ayabol
DLI ayab® ayaén ayadd
Ac ayabov ayaénv ayabov
\Y% ayabg ayaoén ayabov
Plural
Masc. Fem. Neut.
N ayabol ayaéai ayaba
GA ayabav ayabav ayabav
DLI ayaboig ayabatg ayabolg
Ac ayaboug ayafag ayabd
oikalog
Singular
Masc. Fem. Neut.
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N dikalog Olkaia dikalov
GA olKaiou dikalag dlkaiou
DLI dikalw dikaia dikaiw
Ac dikalov dlkaiav dikalov
\' dikale dikaia dikalov
Plural
Masc. Fem. Neut.
N dikatol dikatatl dikala
GA dlkailwv dlkailwv Olkaiwv
DLI dikaiolg dikaialg dlkaiolg
Ac dlkaioug dikaiag dikaia

The attributive adjective describes the noun.

It can be written article adjective noun
o ayadog AOYOG
or
article noun article adjective

o0 Aoyog 0 ayabog
Both can be translated “the good word.”

The predicative adjective states something about the noun.
article noun adjective
0 Aoyoc ayabog
or
adjective  article = noun
ayabog o Aoyog

Both can be translated “The word is good.” This can be done even without a verb, “is.”

The substantive adjective functions as a noun.
article adjective
o ayadoc
This can be translated “the good man” or “the good person” or “the good one.”

article adjective
n ayaén
This can be translated “the good woman.”

21
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In either case, if we had 1) dikaia BaoiAeia kai | tovnpQ, because the second adjective
agrees in case, gender, and number it may be translated “the evil kingdom.” Context
determines this.

So 6 dyabog avbpwrnog €k 100 dyabol Bnoabpold TAC kapdiag
the good  man from the good treasure  ofthe heart

mpodEpel TO Ayabov, kali O T1ovnpog €k ToU Tovnpol
brings forth the good thing, and the evilman  from the evil treasure

MpodEPEL  TO TOVNPOV
brings forth the evil thing Luke 6:45

22

In the second clause context tells us “the evil” refers to the evil man and the second word “the

evil” refers to the evil treasure. Both man and treasure come from the first clause. In both
cases TOVNPOG and TovnpPOV act as substantives (nouns).
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Additional Vocabulary

ele one

EYW I

duo two

TpEIQ three

oU, oUK, oUX no, not

yap for

O but, now

yauog marriage

KOOHOG world, arrangement
oupavog heaven, sky
Xplotég Christ, anointed one
Epyov work

nMpoowIoV face, presence
Bartri¢w I baptize

euplokw I find

KnpUoow I proclaim, preach
ruotelw I believe

owlw I save

0 GvBpwriog meprel TOV AvBpwrov 1ol Avep®Mou Td AveprHTw

100 AvBphmou 6 GvOpwriog Mepnel T® AvOp®MW TOV vOpwriov

Endings

-Oq

-Ou

-V

-01G

-oug

Definite articles

o ol
TOU TV
T TOIQ
TOV TOUG

23
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Lesson 7 The Sentence

Vocabulary

AMAPTWAOG, © sinner, sinful
ATIOOTEAAW I send out

BartriCw I immerse, baptize
eUPLOKW I find

{wn, 1N life

Beog, O god, God

‘loudatog, -q, -ov Jew

KedaAn, n head

KOOUOG, 0 world, ordered system
Kpivw, Ijudge

Aaog, O people

MEAW I am about to, intend to
MEVW [ remain, dwell, am at ease
000G, N way, road

TAALY again

npeoBUTEPOG, -Q, -0V older, elders

ouvayw I bring together, gather
xaipw I rejoice, have joy
XploTtog, o) Anointed one, Christ

Accidence is the formation of words from stems using prefixes and suffixes.

Syntax is the arrangement of words so they convey meaning.

Context is the phrase, clause, sentence, paragraph, or document that affects the meaning of
words. A word may have a lexical gloss, but its meaning in context may vary, sometimes
sharply, from that gloss.

AOYO0Q normally has the gloss “word.” However, in Col. 2:23, nearly all English translators
agree that A\Oyoq means something like “the matter,” “appearance,” or “reputation.”
Therefore, it is important to understand the relationship of words to one another if we are to
understand what the authors of Scripture meant. A very strict rendering can produce an
incomprehensible translation.

Translating the Greek sentence requires us to consider the forms of the words, the meanings of
the words, the relationships of the words within the phrase, sentence, paragraph, and book.
The writers of the New Testament knew how to speak and write in Greek but the language did
not have hard rules they followed in every instance. We must recognize the manner in which
each writer gives emphasis, uses words. One writer may use a word with a distinct sense from
another writer.

The elements of a Greek sentence are a subject and predicate. The subject may simply be
communicated by the verb ending. To these may be added a direct object, indirect object,
prepositional phrases and other constructions.
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Simple sentence found in Mark 14:41 anéxel “It is enough.” This sentence does not require a
separate noun to indicate the subject. A similar sentence expresses the subject with a noun in

2 Corinthians 12:9 ApKeT 0oL f XAPIG LOU “My grace is enough for you.”

a. A simple sentence has a subject and a verb.
€dakpuoev O  ’Inoolg John 11:35
wept (the)  Jesus
We do not translate the definite article in this sentence because it does not make sense
in English.

b. A sentence may contain a predicate nominative connected to the subject by a linking verb.
0 Begog ayamn €oTiv
(the) God love is 1John 4:8
We translate this “God is love.” The nominative noun with the definite article is treated as the
subject and love describes God.

feoc v O AbyoQ

God was the  Word John 1:1
We translate this “The Word was God.” The nominative noun with the definite article occurs
last in Greek but is the subject. God also has a nominative form but is a predicate noun that
tells us who the Word is or was being. In this sentence, by placing God first, it emphasizes the
deity of the One who is the Word.

c. A sentence may contain a direct object and/or an indirect object. The direct object will
normally be in the accusative case and the direct object will be in the dative case.

o) uiog Od1ddokel  TOV  Ayabov vOuoVv Tolg OxAolg

the son  teaches the good law to the crowd
Law is the direct object expressing what he teaches and the crowd is the indirect object that
receives the action of teaching.

When translating.

« Look for the verb. Some sentences will be verbless. Parse the verb.

- Look for a noun or nouns in the nominative case. If two nominative nouns occur, the one
with the definite article is the subject. The subject may be a noun, a substantive adjective, a
pronoun, a subject supplied as part of the verb ending, or a substantive phrase (e.g. “the one
doing.”).

« Look for a direct object (accusative case) and/or the indirect object.

« Look for other phrases or clauses that relate to or expand the sentence.

« Pay attention to and attempt to interpret the forms of the verbs and nouns. This is a starting
point for a provisional translation.

- Note the words at the beginning and ending of a sentence.

. The first word often communicates emphasis.
. Sometimes the first and last words act like books ends that express the chief thought and
contain the remainder of the sentence.

- Pay attention to the context as it will affect the meaning of the words, cases, and verbal
forms.

. €V XpLoTQ in Ephesians 2:13 should be “in Christ” indicate where they are made near.



Beginning Biblical Greek 26

. The same words in Ephesians 3:21 may be “by Christ Jesus” indicating how God receives
glory.
- Diagraming a sentence can help us see the structure of a phrase, clause, sentence, or
paragraph. It can force us to think carefully about how the words relate to one another.

The Art of Translating

Translation is more than finding a single meaning for a word and placing the meaning
together.

Translation requires us to think about what is being said and then thinking how we say that in
the language into which we are translating. Sometimes word for word works, but often we
must say more in one language, even adding words to communicate the thought.

™ o¢ md  tdv  ocapBpatwv  6pbpou Babewg eni 1O MViHa
inthe now one ofthe sabbaths of dawn deep on  the tomb
nABov dépoucal  a nrtoipacav dpwuata

they came carrying which they prepared spices Luke 24:1

We can understand this, but it is difficult. We translate this “Now in the first of the week, at
early dawn, they came to the tomb carrying spices which they had prepared.” This translations
chooses different translations for some Greek words than the simple gloss. It also adds certain
words for clarity.
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Lesson 8 Prepositions
Vocabulary

Prepositions used with one case

avd acc. up, among, between
avti gen. opposite, instead of
and abl.  from, away from

elc  acc. into,to,in

€K abl.  out of (€& before a vowel)

np6 abl. before

oUv inst. with, together with (a closer sense than ueta)

Prepositions used with two cases

ola  gen. through
acc. because of
v loc. in,at, on
inst. by means of
Katd gen. down, upon, against
acc. along, according to
META gen. with
acc. after
nepl gen. about, concerning
acc. around, about

Unép gen. inbehalf of, for the sake of
acc.  over, above, beyond
Un6 abl. by (agency)

acc. under

Prepositions used with three cases

enl  gen. on,upon, over (contact or position implied)
loc.  on, in, above (position implied)
acc.  over, across (motion implied)
napd abl.  from (motion implied)
loc.  with, beside (position implied)
acc.  beside, beyond, along
npoOg gen. for, for the sake of
loc.  at, on, near (position implied)
acc. toward, with, at

Additional vocabulary from the workbook (p. 53).

dua together with (an adverb)
AnoB VoKW Idie
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Chdw I live
dlapoAog, 0 devil, slanderer
d01ddokalog, O teacher
EEW outside of
'Incodg, 6 Jesus, Joshua
TOLEW I do, make
ocappatov, 16 sabbath
woTe s0, so that
Example: peta xapdag “with joy” (Mt. 13:20). MED’ NUEPAG EE “after six days” (Mt. 17:1).
dla )T(I)v ypad@v “through the Scriptures” (Acts 18:28). d1a apapTiiav “because of sin” (Rm.
8:10).
14 é&vti G over against 10 rept AC arouy,, 16 ovv | with

17 netd G with

15 mp6 Ab before Ac after
1 vnép Ac above
2 émi G upon
|
-’ I/
5 mpdg Ac 6 eigAc R 8 €k Ab 9 and Ab
> —} Z evlin = —_ >
toward into g | out of away from
NP G 4
\CO\G 3 N P nmopd L Ac
oY beside "
w
Q Q
< , Q A
3 3 9md Ac under 2 S
> % S .
o] O
(o]

Prepositions help clarify substantives’ case function.

So ¢épel  dhpa To0 oikou
He carries agift from the house

Is clearer with the preposition €k

dEpel d®pa €k TOO oOlkou
He carries  a gift out  ofthe house



Beginning Biblical Greek 29

The vocabulary list gives basic meanings. The meaning depends upon the case of the noun.
Elision

Prepositions often drop the final vowel when they precede a word that begins with a vowel.
An apostrophe identifies the loss of the vowel.

Preposition  Before smooth breathing ~ Before rough breathing

avTi avTi ave’
and ar’ ag’
ola ov ov
Katd Kat’ Kao’
HETA pET peo’
Und ur’ uop’
napa nap’ nap’
el e’ EQ’
Examples
Kata TOV vOpov. Lk. 2:22  kKaT  O(KOV Acts 2:46 Ka® nuv Col. 2:14
according to the law according to house against. us

Acts 2:46 also demonstrates a Greek idiom we would translate “house to house” and ka6’
nuépav is word for word “according to day” but the idiom is “daily.”

Compound Forms

Prepositions are commonly joined to verbs as prefixes. BAEnw “I see” with d1d becomes
dlaBAEnw “I see through.” dyw “I lead” with oUv becomes cuvayw “I lead together.” AUw “I

destroy” with katd becomes kataAUw “I tear down” or “I completely destroy.” This last one
demonstrates that prepositions sometimes give us a perfective or intensive sense.

Prepositions can also be joined to nouns to add intensity to the meaning. The preposition €ni
“upon” joined to the verb yivwokw “I know” becomes €ntytvwokw “I really know.” This

occurs also as a noun €ntyvwolg “full knowledge,” so d1a yap vouou entyvwolg apaptiag
means “for through law is full knowledge of sin.” (Rom. 3:20).
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Lesson 9 Personal Pronoun

Vocabulary

aipw

Aunv
avapaivw
autog,n, 6
o¢

do&alw
Y ; Nuets (pl)
el

€00iw
{dlog, a, ov
KAY®
kKataBaivw
MEV

ou

MadAog, O
Mé€tpog, 6
oU; UMETS
TEKVOV, TO

I take up , take away

verily, truly, amen (particle)

Igoup

he, she, it (pronoun)

but, and, now (particle and conj.)

I glorify, praise

I; we (pl.) (pronoun)

[ am

I eat

one’s own

and I, Ialso (kai+e&yw)

I go down

particle indicating contrast, emphasis, or continuation;
MEV ...O¢ = on the one hand .. . on the other hand as conj.
not (particle; oUK before smooth breathing, oux before rough
breathing)

Paul

Peter

you (sing, and pl.) (pronoun)

child

Supplemental Vocabulary

ATOAADG
acbevew
Baivw

aiog

5n¢dq

oG

oTl

ToTEUW
TPOOKAAEOAL
TIG, T

Apollos

I am sick, weak

I go down

Gaius

Cephas

who, which, what (rel. prn)

that, because

I believe

I call to, invite

anyone, someone (indefinite prn)

Declension of personal pronouns

First Person

Singular
N EYW
G €uo0 pou
A €uo0 pou
L guol pot

Plural
I g[VEAY we
of me,my  MuUOV of us, our
from me NUOV from us
in, withme 1Muiv in, with us
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I guol pot
D €uol pot
Acc  EME pE

Second Person
Singular
ou

>0~ > QZ
Q
=)

cc O¢

by me
to, for me
me

you
of you, your
from you
in, with you
by you

to, for you
you

Third Person Singular

Masculine
auTog
auTtol
auTtol

~

Q
~
e

>0~ > Z
Q Q
c-Cc-Cc-C

0B g

<

cC

Q

Third Person Plural
Masculine

auvTol
aut@v
auTtdv
auToig
auToig
auToig
cc autolg

>0 - >0z

he

of him, his
from him
in, with him
by him

to, for him
him

they

of them, their
from them

in, with them
by them

to, for them
them

v
v
Nuag

Plural
UMETS
UHQV
UHQV
VIV(\Y
VIV(\Y
VIV(\Y
UMGC

Feminine

Feminine
avtai
aut@v
auTtdv
avTaig
auTaig
avTaig
auTag

by us
to, for us
us

you
of you, your
from you
in, with you
by you

to, for you
you

she

of her, hers
from her
in, with her
by her

to, for her
her

they

of them, their
from them

in, with them
by them

to, for them
them

Neuter
auTto

auTtol
auTtol

Q
Cc
—
>

Q Q
C- C- C-

-
OS5 S

—

Q
—

Neuter
auTa

aut@v
auTtdv
auToig
auToig
auToig
auTa

31

it

of it, its
from it
in, with it
by it

to, for it
it

they

of them, their
from them

in, with them
by them

to, for them
them

Greek personal pronouns function like English personal pronouns, taking the place of nouns.

The antecedent is the noun to which the pronoun refers.

BAETW TOV HaABON TRV Kal O13ACKW auToV

In this sentence, the antecedent of the pronoun auTtov is the noun paéntnv.

A pronoun must agree with its antecedent in gender and number.

A pronoun’s case may differ depending on its purpose in a sentence.
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YIVOOK®W EKKAnoiav Kai pevw €v auTh
€KKkAnolav is an accusative feminine singular noun and auTfj is a feminine singular pronoun.
auTh is a locative pronoun because the pronoun refers to the church where I abide.

Personal pronouns are used in the nominative case when emphasis is desired. It is
unnecessary as the pronoun is part of the verb.

EYWw il 6 aptog THg (wAC
Jesus emphasized Himself as “I AM the bread of life.”

The third person pronoun seldom occurs as a personal pronoun. If it is used in the attributive
position, we often translate it “same.”

5 AUTOG AnOOTOAOG
“the same apostle”
If it is used in the predicate position, we often translate it as an intensive-“self.”

0 An6OoTOAOG AUTOG

“the apostle himself” - In current English this is faulted as a tautology and unnecessary
but occurs often in Scripture for emphasis.

When aut0gq is used with a pronoun, it functions in this same way.
alToC EYW AEYW
“I myself say”
An unaccented pronoun in the genitive case following a noun often indicates possession.
0 AOYOG Jou
“my word” or “the word of me” cp 1 Cor. 2:4; Jh. 15:20
TOV 0lKOV pou
“my house” or “the house mine”  Acts 16:15
The full form of the pronoun often occurs following a preposition.
€€ €no0 rather than €k pou 2 Cor. 12:6

Ol €uo0 rather than 3l pou 2 Tim. 4:17
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The Present Indicative of ipi

eipi  Iam EOUEV we are
el you are €0TE you are
€0Ti(v) he/she/itis eloi(v) they are

elval to be (infinitive)

These verbs often lose their accents to the word that precedes it. They are enclitics.

These verbs do not have voice. They express state of being.

The third person forms have movable v, dropped or included to smooth pronunciation with
the following word.

These verbs take a complement not an object. The complement completes the idea of what a
person or thing IS.

0 B€06¢ €0TIV Ayann

the God is love
This describes God. It does not state what God is doing.
These verbs are not necessary, but we supply it in translation. In Greek a simple combination
of nouns in the same case can communicate the same idea. Such verbless clauses can have an

emphatic sense due to its simplicity and brevity.

Particles
The particles aunv, 8¢, and ou do not fit other grammatical categories.
AunV is a particle of emphasis from the Hebrew amén 10N “true” or “truly.”

O¢ can function as a mild conjunction but also as a particle “now” or untranslated and keeps
the narrative moving. It never occurs first in a sentence, often second, but is translated first.

oU is a particle of negation.
Proclitics and Enclitics

A proclitic associates with the following word and has no accent.
An enclitic associates with the preceding word and has no accent under certain conditions.
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Lesson 10 Demonstrative Pronouns

Vocabulary

AMAPTAV® I sin

avoiyw I open

vap for (conj.) Like 8€ yap is postpositive
d1ddokalog, O teacher

€Kkelvog, n, o that (pronoun)
gnayyeAia, n promise

gpyov, TO work

euayyEAloy, 16 good news, gospel
ipatiov, 16 clothing

000G, n, ov as much as, as great as
OTlL because, that; may mark the beginning of direct discourse (conj.)
o0T10g, alitn, To0To this (pronoun)
nawdiov, TO child (trainable), infant
ToTEUW I believe, have faith (in)
TONOG, O place

Xapa, 1 joy

Supplemental Vocabulary

eEepyopat I go out

Bupwpog, 6 doorkeeper

Katapa, 1 curse

TEPLTATEW I walk

npopatov, 16 sheep

XapLg, M grace

Demonstrative Pronouns
Greek has a near demonstrative pronoun outog “this” and
a far demonstrative pronouns €kelvog “that”.

The near demonstrative pronouns follow the endings of the first and second declension nouns.
The vowel sounds in stem match the sound of the endings.

o0TOoG
Singular Plural
N oUTOCQ altn to0to | oUTOL altal talta
GA  ToUTOU TalTng ToUTOU | ToUTWV ToUTWV ToUTWV
LID T1olTW TalTn ToUTR | ToUTOLG TavTalg ToUTOLG

Ac ToUTOV Taumnv To0TO | ToUTOUQ TauTag TalTta
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N €Kelvog ekeivn EKelvo gkelvol ekeival ekelva
GA  ¢ékeivou ekeivng ekeivou ekelvav ekelvav ekelvwv
LID  eKkeivw ekeivn ekelvw ekeivolg ekeivalg ekeivolg
Ac ekelvov ekeivnv EKelvo eékeivoug  ékeivag ekelva

We often treat demonstrative pronouns as nouns, so that we translate a masculine
demonstrative pronoun as “that man...”, a feminine as “that woman.”

A demonstrative pronoun in the same case as a noun that has a definite article.
We translate oUTog 0 AvBpwmnog and 0 AvBpwnog oUToG as “This man.”
Similarly we translate €ketvog 0 AvBpwnog and 0 AvBpwnog €kelvog as “That man.”

A Greek neuter plural subjects may take a verb in the singular or in the plural as expected.

OTL TA  mvelUpata UMV UmoTAooeTal Luke 10:20
that the spirits toyou are subject
(plural noun) (singular verb)

35
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Lesson 11

Vocabulary

anokpivouat
apxw
BAAw
yivouat
dExoual
€pniog, 1
g€pxouat
anépyopuat
dlEpxoual
elogpxoual
eE€pyopat
TPOCEPXOAL
ouvépyoual
Kapdia, 1
KknpUuoow
oupavog, 6
nopeUoual
omlw
dwvn,n

Present Middle and Passive Indicative verbs

I answer (dat. case)

I rule; dpxopat (mid.) =1 begin

I throw

I become (takes complement in nom. case)
I receive, welcome

desert; adj., desolate

I come, go

I go away

I go through, I pass through

I go into, enter

I go out of

I come (or go) to

I come with, come together

heart

I proclaim, preach, herald an official announcement
heaven

1 go, I travel

I save

voice

Supplemental Vocabulary

dlkatoouvn, 1
'Inoolg, 0
66,1, 0

otav

TONL

Tig, Tl

TpiTOg, -N, -0V

Xelpwv, xeipovog, 6,1

guxn, n

Middle and Passive

righteousness

Jesus, Joshua

who, which, what

when, whenever

I put, place, lay down

why, who, what - interrogatives
third

worse than

soul, life

Like English, the Greek active voice means the subject does the action, and the passive voice
the action is done to the subject. Greek also has a middle voice. We translate the middle with
reflexive pronouns “to himself” or “for himself.” The subject does the action and does the
action to himself or for himself.
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Forms of the Present Middle and Passive
The present middle and present indicative share the same form. The meaning must be
determined by context.

How to form the present middle and passive indicative, We’'ll use AU®.
Find the stem - Au.
Add the connecting vowel - 0,€.
Add the present middle and passive ending- pat, -oat, -tai, -peda, -€0be, -vtal.

AU + 0 + pat=AUopal. Verbs ending in w in the 2nd person singular have n not oat.

Present Middle Indicative of AUw

Singular Plural
AUopat I am loosing myself Auopeba  we are loosing ourselves
AUn you are loosing yourself AUeoBe you are loosing yourselves
AleTal he/she/it is loosing AUovTal they are loosing themselves

himself/herself/itself
The Infinitive AUeoBat to be loosing oneself

Present Passive Indicative of AU®

Singular Plural
AUopat I am being loosed Audpeba  we are being loosed
AOn you are being loosed AUeoBe you are being loosed
AleTal he/she/it is being loosed ~ AUovTal they are being loosed

The Infinitive AUgo08al to be loosed

Function of the Middle Voice

Some uses of the middle voice

Direct Middle

As a reflexive idea.
0 avBpwnog &yeipetal
the man raises himself

As a reciprocal idea.

oL ‘avBpwmnol diddokovTal
the men teach one another

Indirect Middle
We represent the idea of personal interest.

AapBdvetar ddpa
She is taking  gifts for herself.
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Intensive Middle
We represent the idea of strong involvement in the action by use of “self.” The nature of the
middle indicates personal interest.

d1ddokeTal ™mv AaAnlelav

He, himself is teaching the truth

Defective or Deponent Middle
Some scholars think that the active voice disappeared and was replaced by the middle/passive

form. However, many of these verbs naturally have a middle sense. €pxopat (I come/go) has a
middle sense by the nature of the verb. If one comes or goes, the individual is himself going.

Function of the Passive Voice

The direct agent usually employs the preposition Und and the ablative case.

d1ddokeTal Und Tod Ayyélou
__istaught by the messenger

UTo frequently expresses agency.

The intermediate agent usually employs the preposition 814 with the ablative case.
ndvta tol¥ auTtol EYEVETO
all things through Him cametobe  (Jh. 1:3)

The Word is the intermediate agent (He spoke) of creation; the Trinity being creator.

The impersonal means employs the instrumental case perhaps with the preposition €v.
oi dvBpwmot o®Covrar &v T® AOyw TO00 Meooiou
the men are being saved by the word of the Messiah

The unexpressed agent uses only the passive with no other noun or preposition.

The Cases of Objects of Verbs
Some verbs take their object in a case other than the accusative.

akoUw, anokpivopual, dpxw, and niloteUw are such verbs.

ol  dokolvteg dpxelv TOV EBVAOV KaTtakupleUoualy aUTOV

the ones who are supposed to rule over the Gentiles lord it over them Mark 10:42.
dpxoual BAémelv

I am beginning to see.

anokpivopal Toig TEKVOLG

I am answering the children.

enioteuoev O ABpadp TQ Bed

But believed Abraham in God Rom. 4:3.

But Abraham believed in God.
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Examples of the Middle voice, how easy is it to recognize the middle?

Kai arneAbwv  anny&ato  Matt. 27:5
and  going away he hung himself

AunVv Aéyw UV OTL  mepllwoestal Lk, 12:37
truly Isay toyou that he will gird himself

UMElg AoyiCecBe €auToUlg [eival] VEKPOUG Rom. 6:11
you logically count yourselves to be dead ones

déEaobe TOV  Eudutov  AOyov. Jas.1:21
You receive for yourselves ~ the  implanted word

A contested passage as whether katnpTtiopéva is middle or passive.

okeln 0pYNG KaTnpeTlouéva eic  AnwAelav Rom. 9:22
vessels of anger having adjusted themselves for ruination.
okeUn &Aéoug a nponToluaoeV eigdo6&av  9:23

vessels of mercy which He previously prepared for glory

In these two verses, the middle voice of katapTifw indicates how they adjusted themselves,
while the active voice of tpoeToIpadw indicates God’s work as the subject.
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Lesson 12 Imperfect Active Indicative verbs
Vocabulary
AaAAa but, on the contrary

anokteivw Ikill

MoA\aia, Galilee

YA, N the land, earth

ETL yet, still

ETOlMAlw  Iprepare, I get ready
BepancUw 1Iheal or make healthy
'Inoo0g, 0 Jesus/Joshua
lopanA, 0 Israel

lwdvvng, 6 John

Kpalw I cry, cry out
vOv now

OUKETL no longer
okotia, ")  the darkness
TOTE then

UTdpXw [ exist, I possess
WG as, like, when

Supplemental Vocabulary

€Ae0g, O mercy

Nalapéb, n Nazareth

TANPWHA, -aTOG, TO the fullness, completeness
TPOOEUXN, N the prayer, worship
oxloua, -atog, 16 division, split

Tig, i who, what

wpa, 1 the hour

The Imperfect Active Indicative form
The form is built with an augment + present verb stem + imperfect endings

Imperfect endings
Singular Plural

-0V -OuEV
-€G -eTE
-g(v) -0V

Augment + present stem + imperfect endings - 1st person singular
e+ AU + OV

Singular Plural
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EAUoOV I was loosing €Alopev  we were loosing
EAUEQ you were loosing ENUETE you were loosing
EAue(v) he/she/it was loosing EAUoOV they were loosing

This (the €) is an augment, a sign of a secondary tense.
\)
E\uov

1. Ifaverb begins with a consonant, the augment will be €. It adds a syllable.
If a verb begins with a vowel, the augment is the lengthened vowel.

a becomes N
€ becomes n
0 becomes w

So the present tense form becomes the imperfect.

akoUuw nKouov
gveipw nyelpov
oveldilw wveidilov

In these cases the augment forms a contraction with first vowel.

e+e->n(orel) e+el—>1 (orey)
e+a-n g+aL—>n
E+02W 8+0l—>(p

The augment comes after a prefixed preposition in a compound verb.

So the present tense form becomes the imperfect.

EKBANW E€EEBaANOV
AMOKTEIVW AMEKTELVOV
anayw anfjyov

elpi occurs only in the active

Singular Plural

NuNv 1was/ was being NUEV we were / were being
NG  youwere / were being NTe youwere / were being
Nv  he/she/it was being noav they were / were being

Uses of the Imperfect Tense

The imperfect indicates durative or ongoing action in the past.

The descriptive imperfect relates a past event as a moving picture.
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kal Tnkouov  oipadntal avtod Mk. 11:14
and were hearing the disciples His
And His disciples were listening.

Kal €neBluel  yoptacOhvat ... nobiov Lk.15:16
and he was craving to be filled from the pods the pigs were eating

OTL nte do0Aol ¢ auapTiag Rm. 6:17

that  you were being slaves of the sin nature

The repeated or iterative imperfect presents repeated or continual action in the past.

Envov 1 Cor. 10:4
They drank repeatedly from the spiritual rock...
They were not drinking all the time but as often as they gathered water.

Kali  xwplig TapaBoAfig oudev  €AAAEL auToilg Mt. 13:34
And  apartfrom aparable nothing he was saying tothem
And  without a parable he was not speaking to them

The inceptive imperfect emphasizes the beginning of a continuous action in the past.

£01daokev Mt. 5:2
He began teaching
neplenATEL Acts 3:8

he began walking (He had been lame)
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Lesson 13

Vocabulary

AnoBVAoKw
BLBAlov, TO
daluodviov, t6
duvapat
EKBANW
gkmopeloual
euoug
8alaocoq, 1
Bpbdvog, 0
KaBapilw
oudé

olv

olTe
nAotlov, TO
TE

Imperfect Middle and Passive Indicative verbs

I die (intensive), from Bvhokw I die, cognate of BvnTOg mortal
book

demon, a lesser god

I can, I am able, I am strong

I throw out, cast out, drive out

I go out, come out

immediately

or (conj.)

sea

throne

I cleanse, purify

and not, nor, not even

oUdE ...0U0¢ is neither. .. nor
therefore, then (conj.)

not, no, neither ... nor

boat

and (conj. weak)

Supplemental Vocabulary

akabaptog, ou, 6, N

avaxwpéw
Bantioua, T6
edv

Chdw
lopdavng
KaTtEpyoual
oUnw

nvelua, tveluatog, 16

nobev
TOTAMOG, O

unclean, impure (adj), from a not + kaBapog clean
I withdraw, go backward

baptism, a plunging,

if (w/ subjunctive mood) €1+ av (particle of contingency)
I live - often of higher life compared to Biog
Jordan

I go down, come down

not yet

spirit, Spirit, breath, or wind

from where, whence

river

The Imperfect Active Indicative form

The middle and passive imperfect have the same form like the present tense.

The form is built with an augment + present verb stem + imperfect middle/passive endings

Imperfect endings

-unv
-00 -0OU
-€TO

-neBa
-e00¢
-ovVTO
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Imperfect Middle/Passive Indicative of AUw
Middle first/ Passive below

Singular Plural
EAUOUNV I was loosing myself eAuopeba  we were loosing ourselves
I was being loosed we were being loosed
€ANUoU  you were loosing €NleoBe  you were loosing yourselves
yourself
you were being loosed you were being loosed

ENUeTO he/she/it was loosing ~ €AUovto  they were loosing themselves
himself/herself/itself
he/she/it was being loosed they were being loosed

Conjunctions
Conjunctions join sentences, clauses, phrases, and words.

Coordinating conjunctions join grammatically equal elements.

Subordinating conjunctions join dependent clauses.
Coordinating conjunctions: kai, ¢, T&, /j, AAAG, oUte, 0UdE, 0V
Subordinating conjunctions: 0Tt and {va
Conjunctions may indicate a change in thought.
Romans 12:1 TIapakaA® o0v  UpAg begins (post-positive) with o0v.

I encourage, therefore you

Sawyer states, “0UV (therefore) leads to an entirely new subject in the epistle.”
The conjunction could just as easily shift us to consider a logical response to God’s work with
Israel (Romans 9-11).

In addition to translating kai “and,” we may need to translate it “also” or “even.” It will appear
immediately before the word.

¢BanTioa &¢  kal TOV Itepavd  oikov
Ibaptized, but also the  of Stephanas household (1 Cor. 1:16)

Kal...Kalis correlative “both...and.”

T€ is also correlative. It occurs as T€ ... T€ or TE ... Kal, or Te Kal.

“EAAnciv  Te Kal BapBapolg
to Greeks both and Barbarians
oo¢olg Te Kal avontolg  OPelAETG elui

to wise both and unwise a debtor Iam (Rom. 1:14)
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OUDE can be a negative connective “and not” or “nor.”

oUK £€0TlV Hadnng

not is

oude do0Aog
nor servant

a disciple

UneEp
above

0oUdE can be emphatic “not even.”

oude ZoAouwv
not even Solomon
autol nePLEBAAETO
his was dressed

0UOE may be correlative, oUDE ... OUDE “neither .. . nor.

oU  oneipoucly oude
neither

do not they sow

oude
neither

Unep TOV  dIdAoKaAovV

above the  teacher

TOV  KUplov avtol

the  lord his

gv. maon T 006&N

in all  the glory
wg &v  TolUTWwv
like  one

ouvAyouolv &ig
gather

into

”

BepiCouaty
harvest

anobnkag
barns (Mtr. 6:26).

A comparison of the present indicative endings to imperfect endings

Present Active and Imperfect Active

Singular
pres impf
- -0V
-1 -€C
-€l -€

Plural
pres
~OHEV
-€TE
-oualt

impf
~OHEV
-ETE
-0V

Present Middle/Passive and Imperfect Middle/Passive

Singular

pres  impf
-pat - -pgnyv
-oat-n -ou
-Tar -€T0

Plural
pres
-neBa
-e00¢
-ovTal

impf

-neBa
-e00¢e
-OVTO

(Mt. 10:24)

of these. (Mt. 6:29)
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Lesson 14

Vocabulary
Present

ayw I lead

AakoUw I hear
AnoOoTEANW I send out
BAETW I see

yivouat (D) I become
YIVOOK® I know
d0&alw I glorify , praise
elpilam

gpxopat (D) I come, go
kataBaivw I go down
AapBavw I take , receive

napaAaupBavw I take ,
take along , receive

neiBw I persuade
npooegUxouat (D) I pray
owlw I save

Supplemental Vocabulary
avayyéAAw 1 announce
el If

€vTOGQ within

0Te when
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Future Active and Middle Indicative

Future

A&w I will lead
akouoopal (D) 11 will hear
arooteA® I will send out
BAEYw I will see
vevnooualt (D) I will become
yvwoopat (D) I will know
do&aow I will glorify , praise
goopal (D) I will be
g¢hevoopal (D) I will come, go
katafrioopat (D) I will go down
ApPopat (D) I will take , receive
napaAnuyopat (D) I will take , take along,
receive
neiow I will persuade
npooeU&opat (D) I will pray
owow I will save

0ap§ oapkog, N flesh, physical, mankind

The Forms of the Future Active Indicative and Middle Indicative

The future stem is formed by adding o to the present indicative verb stem followed by the

vowel 0 or €. So, AU (Auw) + O (sign of the future tense) + w = AUOW.
When verbs end in a vowel, the future active and middle are just like the present active and

middle except they have the 0. Translate them with the active and middle sense but as futures,
“I will loose” and “I will loose myself.” The future passive has a different form.

When verbs end in liquid consonants (A, |, v, p) drop the 0 and accent the w with a circumflex
®. ill. pévow becomes pevd “I will remain.” Stems with double consonants drop a consonant.
AnoOTEAAW becomes ATOOTEAD.

When verbs end in mute consonants, the consonants contract.
K, Y, X combine with 0 — &, ill. Ayw — AEw

7, B, ® combine with 0 —> . ill. BAEnw — BAEYW

T, O, O before o drop out. ill. neiBw — neiow
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When verbs end in a sibilant consonant, they drop the sibilant and retain only the o.
ill. 6w — cwow.

Some irregular verbs have a future stem different from the present.

Present Original Stem Future
YIVOOK® YVW- YVWO-
KnpUuoow KNPUK- Knpué&-
BanTtiCw BanTid- BanTtio-

Summer’s Grammar lists principal parts of verbs in an appendix.
Most lexicons also provide a list of principal parts of verbs in an appendix to help locate
irregular verb forms.

Some verbs take a middle form in the future.

YIVOOKW —> YVOOO AL
AauBavw —> Afuyopat

Future Active Indicative of AUw

Singular Plural

AUow Iwillloose =~ AUcouev we will loose

AUoelg you will loose AUoeTe you (all) will loose

AUoel he, she it AUoouotv  they will loose
will loose

AUelv to loose

Future Middle Indicative of AUW

Singular Plural

AUoouat I will loose myself ~ AuodpeBa  we will loose ourselves

AUon you will loose AUoeaBe  you (all) will loose
yourself yourselves

AUosgTal he, she, it will AUoovtatv  they will loose themselves

loose himself,
herself, itself

The future tense is normally punctiliar but context may show it to be linear.
The future may simply predict or speak of a future event.

The future may function similar to an imperative.

Kal KaAéoelg 1O ovoua auTtol IncoOv
and  you shall the  name of him/his  Jesus
call

“and you shall call his name Jesus” (Lk. 1:31).
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The deliberative future presents a rhetorical questions.
KUpLE, npog Tiva dAmeAoucdueba

Lord, to whom shall we go? (Jh. 6:68).
The Future Indicative of eipi
elul has no middle voice or passive. Such voices do not make sense with this verb.
The future adds o following € then the vowel 0/€ and the middle endings though they are not

middle or passive.

Future Indicative of €ipi

Singular Plural
goopal I will be goopeba  we will be
gon you will be £€oeobe you will be

gotal he/she/it will be goovTal they will be
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Lesson 15 First Aorist Active and Middle Indicative

Vocabulary

Present First Aorist
akoUw I hear nkouoa (D) I heard
AnoOoTEANW I send out arnéotella I sent out
dpxopat I begin Ne&Aaunv 1began
BanTiCw Ibaptize, immerse ¢RAanTIoq Ibaptized, immersed
BAETW I see EBAeYalsaw
vypddw I write gypaya I wrote
déxoual Ireceive £0eEAunV Ireceived
O1d4oKw I teach €d(da&a Itaught
d0&alw I glorify , praise £€00&doa I glorified , praised
BEAw Idesire, wish noéAnoa I desired, wished
Bepanclw I heal €0epanesuoa I healed
KnpUoow I proclaim, preach E€kNpu&a I proclaimed, preached
nelBw I persuade g€neloa I persuaded
néunw Isend Enepga Isent
miotelw Ibelieve énioteuoa Ibelieved
owlw I save €owoa I saved
dEPw I bear, bring, carry nveyka Ibore, brought, carried

Supplemental Vocabulary
apxlepeug, apxlepEwg O- high priest

eav if EL+QV
eyyitw near

£€0vog, €0g, TO nation

€uauTtol, ig o0 myself (reflexive)

evayyeAilw I preach good news, I evangelize
METAVOEW I repent, change my mind

navtote always

guvaywyn, 1M synagogue, gathering

The Forms of the First Aorist Active Indicative and Middle Indicative

Active endings
€ + AU + oa + MEV
(augment) + (present stem) + (tense sign with connecting vowel) + (1st aor. act. ind. 1st pl)

Middle endings
€ + AU + oa + MNV
(augment) + (present stem) + (tense sign with connecting vowel) + (1st aor. mid. ind. 1st sing.)

Some words ending in consonants go through a change due to the addition of the o.
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BAEnw becomes €BAEYQA due to combining T with o (g).
neiBw becomes €neloa because the 0 is followed by a 0 (g) and drops out.

Some verbs use K instead of 0 between the stem and ending.
dEpw changes form to Eveyka with K before the ending.

The First Aorist Active Indicative of AU

singular plural
EgAuoa I loosed gN0oapev we loosed
E€Auoagq you loosed g¢\Uoate you loosed
gAuoe(v) he/she/it loosed g€\uoav they loosed

The First Aorist Middle Indicative of AUw

singular plural
EAuoaunv I loosed myself €AuodueBa we loosed ourselves
EAUOW you loosed yourself €ANUoaoBe you loosed yourselves
eNUoato he/she/it loosed €AUoavTo they loosed themselves

himself/ herself/ itself
Some functions of the aorist tense

In the indicative mood, the aorist is always past. It emphasizes an action as having taken place
but any other details must be determined by context.

An aorist may be constative considering the action as a whole.
“forty and six years the temple was built (oikodoun6n)” Jh. 2:20

An aorist may be ingressive considering mainly the beginning or initiation of the act.
“For your sakes he became poor (€EnTwxeuoev )” 2 Cor. 8:9

An aorist may be culminative considering the conclusion or end of the action.
“I have learned to be content (Epadov-2nd Aorist).” Php. 4:11
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Lesson 16

Vocabulary
Present

ayw I lead

anoBviokw I die
BAAAW I throw , cast
BAETW I see

yivouatI become
YWWOOK® I know experientially
g€pxopall come, go
€00iw I eat

E€xw I have

AapBavw I take , receive
AEYW I say , speak

Aeinw I leave

napaAapBavw I take , receive ,
take along

ndoxw I suffer
nintw I fall
dEpw I bear, bring

Supplementary vocabulary
KaAéw I cal
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Second Aorist Active and Middle Indicative

Second Aorist

174

nyayov I led
anéBavov I died
€Balov I threw , cast
eidov I saw
gyevounyv I became
Eyvwv I knew
AABoV I came , went
gpayov I ate

goxov I had

gNaBov I took , received
glrov I said , spoke
ENlmov 1 left

napéAapov I took , received
took along

€nabov I suffered
gneoov I fell
nveykov I bore , brought

nmoug, modo6g O foot

KatepyopatI go down, come down o®pa, o®UATOG, TO body

TATNP, TaTPOG, O father

The forms of the Second Aorist

The second aorist does not add a 0 between the stem and the ending.

The second aorist uses a different stem.

The form must be identified by the vocabulary in a lexicon or the word list beginning on page
185 in the back of Summers and Sawyer textbook.

So Aeinw takes the stem -Aln-

It is formed with the augment € + At + 0 + v = EAltov

Some verbs have forms in both the 1st and 2nd language. This is most likely due to the
transition state of the language, that people learned the word one way but another way was
coming into use. Neither is wrong and both are translated the same.

For example, €pw may take the stem fjveykov in addition to fjveyka (1st Aor).
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Second Aorist Active Indicative of Aeinw

Singular Plural
EANmov 1 left ENimopev we left
EAneq you left EAlnete you left

eAne(v) he/she/it left ENov  they left

Second Aorist Middle Indicative of Asinw

Singular Plural
eAnounV I left (for) myself EANlmOueBa we left (for) ourselves
gAinou you left (for) yourself €AlneoBe you left (for) yourselves
€AineTo he/she/it left gAilnovTo they left (for) themselves

(for) himself/ herself/itself

In translation, there is no difference between the first and second aorist forms.

The second aorists take forms from different stems.

Aeyw from enw > €mw
BAenw from €Ow > €ldoV
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Lesson 17 Aorist and Future Passive Indicative
Vocabulary
Present Aorist Passive
AakoUw Thear nkoUoOnv 1was heard
arnokpivopatl Ianswer anekpiOnV Ianswered
anooTéEANW Isend out aneoTAANV I was sent out
BAMw Ithrow EBANONV Iwas thrown
yvivopat Ibecome €yevnOnv 1became, was made to become
YWWOOKW Iknow experientially €yvwobnv 1 was known experientially
vypddw I write gypadnv 1was written
d10doKw Iteach £010AaxOnv 1 was taught
d0&alw Iglorify £€00EAoONV 1 was glorified
g€velpw Iraise up nyépdnv Iwas raised up
KnpUoow I proclaim EKNPUXONV 1was proclaimed
Kpivw Tjudge EKPIONV 1 was judged
AapBavw I take, receive ENNUPONV 1 was taken, received
Aeinw  1leave ENelpONV I was left
néunw Isend EMENPONV [ wassent
nopelopal I go, travel gnopelBnV I was made to go, to travel
odlw Isave €owOnv Iwassaved

Supplementary vocabulary
dl1apBoAog, 6 devil, slanderer
Apvnu,nn lake
MakKAaplog, -la, -tov  happy

0g, 1,0 who, which, what

Forms of the First Aorist Passive Indicative

0te when (adv)

niotelw Ibelieve, have faith in
n0p, TupOg, 16 fire

®de here (adv)

The present and imperfect tenses have the same form for the middle and passive.
The aorist has different forms for the middle and passive.

The aorist tense has an augment emphasizing the tense.

The aorist tense is not always built on the present stem.

The stem for the aorist passive stem must must be learned.

To the stem form, add the endings

Singular Plural
1st | -nv -NUev
2nd -ng nte

-noav

3rd -
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We form the first aorist passive of AUw as follows.

e- - Au- o+ 0 - n +V = EAUONV
augment stem tensesign  longvowel  personal ending
1st aorist passive indicative 1st singular

First Aorist Passive Indicative paradigm of AUw

EANUBNV I was loosed EANUBNUEV  We were loosed

EANUONG  you were loosed ENUONTE  you (pl) were loosed

ENUOBN  he/she/it was loosed gENUONoav they were loosed
Infinitive AuBrjvat  to be loosed



